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Visita la página web de la 
Ciudad de Cheverly en 

PARA SU INFORMACIÓN 
        La Alcalde Kayce Munyeneh 

Llama 301-773-8360 para ponerse en contacto con la Alcalde 

LA ALCALDE KAYCE MUNYENEH 

RINCÓN DEL ALCALDE

Mensaje de la Alcalde

Al reflexionar sobre 2023, nos damos cuenta de que ha sido un viaje 
extraordinario para nuestra ciudad. Ha supuesto una vuelta a las ruti-
nas familiares y, al mismo tiempo, nos ha impulsado hacia un futuro 
prometedor. Nuestro esfuerzo colectivo fue evidente en el compromi-
so constructivo  
con respecto al desarrollo de Hospital Hill, donde valiosos comentari-
os dieron forma a nuestra visión. 

El éxito financiero nos sonrió, con casi 4 millones de dólares gar-
antizados para varios proyectos municipales. Esto incluyó la financiación del tan esperado edificio 
de Obras Públicas y proyectos de infraestructura apoyados a través de subvenciones en bloque para 
aceras y pavimentación de calles. 

En medio de desafíos con WSSC, nos mantuvimos firmes, haciéndolos responsables como actores 
cruciales en nuestras comunidades, así como hizo lo mismo con el Estado de Administración de Car-
reteras.  
de Carreteras del Estado. Nuestro compromiso con la transparencia y la rendición de cuentas sigue 
siendo  
Nuestro compromiso con la transparencia y la responsabilidad sigue siendo inquebrantable y le in-
vitamos a que siga llamando al Defensor del Cliente de la WSSC, David Wilkins, al 301) 206-4371 
si ve que los contratistas cubren mal los socavones o una falta de respuesta a todo lo relacionado con 
el agua en la ciudad.  

En 2023, vieron nuestros esfuerzos acelerados para involucrar a nuestros adolescentes. Con organi-
zaciones  
Con organizaciones de larga data como VineCorp y Cheverly Gives Back y posiciones reciente-
mente perfeccionadas como nuestro Coordinador de la Juventud, nuestra dedicación a enriquecer la 
vida de la comunidad fue evidente a través de una amplia gama de eventos. Reuniones mensuales 
para los residentes y los adolescentes trajo un sentido de unidad y vitalidad a nuestro barrio. Y el 
esfuerzo por poner en marcha el Consejo de la Juventud siguió adelante. Conseguimos el apoyo 
necesario para reducir la edad de voto y un número récord de adolescentes acudieron a dar su testi-
monio sobre la importancia de tener voz en las elecciones locales. Estas experiencias han reforzado 
los lazos de nuestra comunidad. 

A medida que asimilamos las lecciones del año pasado, miramos con ilusión hacia las oportunidades 
que nos depara 2024.  
oportunidades que nos depara 2024. Sigamos trabajando juntos para construir una 



2 

Reuniones del Gobierno y Sesiones de Trabajo  

Jueves 11 de Enero 2024    8:00 pm Reunión municipal 
Jueves 25 de Enero 2024    7:30 pm Sesión de trabajo 

Jueves 8 de Febrero 2024    8:00 pm Reunión municipal 
Jueves 22 de Febrero 2024    7:30 pm Sesión de trabajo 

ACTUALIZACIÓN DE LOS CONCEJALES
 DISTRITO 1: CONCEJAL CHRISTOPHER WADE 

¡Saludos vecinos y feliz año nuevo! Espero que las fiestas hayan sido seguras y llenas de alegres  
recuerdos. No dude en ponerse en contacto conmigo en 301-278-8292 o CMDistrito1@cheverly-md.gov. 
Utilice el código para seguir mi página web, redes sociales y próximos eventos. ¡Nos vemos en la  
comunidad! ¡Espero con interés trabajar con usted para seguir haciendo Cheverly fuerte en 2024!   

~Christopher R. Wade 

 DISTRITO 3: CONCEJAL NICOLE BRYNER 

¡Hola Distrito 3! Si desea recibir mi boletín de noticias, donde resumo las reuniones y destacar    
próximos eventos y temas, puede utilizar este código QR, o ir a www.nicolebryner.com. Usted  
Siempre puede ponerse en contacto conmigo en CMDistrito3@cheverly-md.gov, 301-892-6384, 

o Facebook/Instagram. ¡No dude en ponerse en contacto con nosotros!   -Nicole

DISTRITO 6: CONCEJAL AMY  JEAN CHUNG FRY 
Amigos, si aún no estamos conectados, conéctense conmigo utilizando el código QR o el enlace 
beacons.ai/amyjeanfry. Si prefiere llamar o enviar un mensaje de texto, mi número es 
301-678-3796.         ~Cordialmente, Amy 

comunidad próspera y resistente. 

Me complace compartir los importantes avances que hemos 
logrado en la mejora de la seguridad pública y la consolida-
ción de nuestro departamento de policía en el último año. 
Junto con nuestro dedicado Jefe de Policía, nos hemos em-
barcado en una misión para reforzar nuestra fuerza y resta-
blecer 24 horas [las 24 horas.] 

La llegada de un nuevo jefe interino ha revitalizado  
nuestros esfuerzos por ampliar y reforzar el departamento. 
En nuestro compromiso con la participación de la  
comunidad iniciado foros de seguridad pública a lo largo 
del próximo año, fomentando una conexión directa con los 
residentes y abordando sus preocupaciones de seguridad en 
el hogar y proporcionando una oportunidad para el diálogo 
abierto. 

En el próximo año, las conversaciones sobre los  
presupuestos serán cruciales, reconociendo los retos a los 
que nos enfrentamos el año pasado al debatir el aumento de 
los impuestos. A pesar de no haber visto tales aumentos en 
años pasados, he tratado repetidamente de explicar la  
necesidad de aumentos de impuestos a medida que nuestra 
ciudad evoluciona. A medida que seguimos creciendo,  
tanto como ciudad y como comunidad, estamos  
nos dedicamos a abordar estas cuestiones de manera  
responsable. 

En la edición de enero del boletín de cada año, suelo hacer 
un repaso de los logros del personal de la ciudad. Desde 
2023 demostró tener un número récord de logros, me estoy 

reservando para nuestro Estado de Cheverly Dirección en 
marzo. 

Gracias por su continuo apoyo y compromiso con la  
construcción de una comunidad más segura y más fuerte.  
Juntos, podemos superar los retos y mantener una ciudad 
que todos estamos orgullosos de llamar hogar. ¡Feliz Año 
Nuevo! 

mailto:CMWard1@cheverly-md.gov
http://www.nicolebryner.com
mailto:CMWard3@cheverly-md.gov
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Los órdenes del día de las reuniones se  
actualizan en el sitio web de la ciudad:   

www.cheverly-md.gov y la información sobre 
las reuniones virtuales se publicarán en  
línea en Noticias y Anuncios. Si tiene  

preguntas, llame al Ayuntamiento.   

Las reuniones municipales se retransmiten  
EN DIRECTO en Comcast 71 & Fios 35. Se 

retransmiten todos los días a las 7:00,  
13:00 y 19:00 horas.  Las reuniones también 
pueden verse en el sitio web de la ciudad en 

 www.cheverly-md.gov.  

MEDIDAS ADOPTADAS  

Reunión municipal - Diciembre 14, 2023 

Ninguna moción 

Segunda lectura de la Carta Enmienda - CAR 
1-23 con respecto a la reducción de la edad de
votar a 16 años de edad se llevó a cabo en el
Jueves, 14 de diciembre reunión de la ciudad.

El Alcalde Munyeneh leyó la Ordenanza - 
2023-04 relativa a la actualización del calen-
dario de retribuciones del Alcalde y el Conse-
jo, que pasa de ser trimestral a quincenal para 
ajustarse a las nóminas del personal. 

¡RECIBA UN AVISO! 

¿Desea recibir información actualizada sobre 
la ciudad en tiempo real?  Si es así, suscríbase 
en el sitio web del Ayuntamiento para recibir 
un correo electrónico directamente cuando se 
publiquen noticias y anuncios.  

Suscribirse es fácil. Sólo tiene que visitar cheverly-md.gov.  
Vaya a la bandera marrón donde se ve Inicio, Seguridad 
Pública, Obras Públicas, Administración, Junta de 
Comisión, y Suscribirse. 

Haga clic en "Suscribirse..." y complete la información 
necesaria.    

LICENCIAS COMERCIALES RESIDENCIALES 

Si actualmente tiene un  
negocio fuera de su casa, usted  
está obligado a obtener una 
Licencia de Negocio Residencial. 

Las ocupaciones en el hogar están bajo (Capítulo 
9 del Código de la Ciudad) y (subtítulo 27 del 
Código del Condado de Prince George) y no in-
cluyen ningún negocio o comercio al por menor, 
etc. 

Las licencias de negocios residenciales se emiten 
anualmente para el año fiscal (1 de julio al 30 de 
junio).  Llame a la Secretaría Municipal al 301-
773-8360 o pase por la oficina municipal para
recoger un formulario de solicitud.

La cuota anual de la licencia comercial es $20. 

LA CIUDAD: NOTICIAS Y ANUNCIOS 
Ayuntamiento 301.773.8360 Lunes - Viernes, 9 a.m.  - 5 p.m. 

Departamento de Policía 

Emergencias 911 

No Urgencias 301.352.1200 

Oficina Administrativa 301.341.1055 Lunes – Viernes, 8 a.m. - 5 p.m. 

Obras Públicas 301.773.2666 Lunes - Viernes, 7:30 a.m. - 4 p.m. 

Siga la Ciudad de Cheverly 
en Instagram para obtener 

las últimas noticias y  
anuncios, actualizaciones  

y actividades. 
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 Un equipo, una misión, ¡el equipo Cheverly! Mensaje del Jefe Interino 
David Morris 

  (dmorris@cheverly-md.gov) 

NÚMEROS DE TELÉFONO 
Línea para Policía Urgente  9-1-1

Policía No Urgente (301) 352-1200

Jefatura de Policía de Cheverly (301) 341-1055
Horas: 8:00am - 5:00pm  Lunes - Viernes 

Al comenzar 2024, sí, 2024, con nuevas oportunidades, 
esperanzas y propósitos, que el próximo año esté lleno 
de felicidad, éxito y buena salud para todos. Los nuevos 
comienzos nos brindan la oportunidad de reflexionar so-
bre lo que más importa en nuestras vidas. Para mí, es mi 
familia. Tengo la suerte de contar en mi vida con per-
sonas que me quieren por lo que soy. Llevo ese mismo 
mensaje conmigo en mi vida profesional, sirviendo a 
nuestra comunidad y comunidad y reconociendo la im-
portancia de ir al encuentro de las personas. Estos pen-
samientos también me recuerdan las razones por las que 
me incorporé a las fuerzas del orden hace casi cuatro dé-
cadas: para marcar la diferencia, una responsabilidad que 
todos compartimos.  

Así pues, al entrar en un nuevo año, la historia puede 
servirnos de recordatorio de la importancia de una buena 
labor policial. Una de las primeras lecciones que aprendí 
al ingresar en la academia de policía en 1985 fue sobre 
Sir Robert Peel. Uno podría preguntarse: "¿Y quién es 
Robert Peel?". En 1829, Sir Robert Peel creó la Policía 
Metropolitana de Londres. Llegó a ser conocido como el 
"Padre de la Policía Moderna", y sus comisarios estable-
cieron una lista de principios policiales que siguen sien-
do tan cruciales y urgentes hoy como hace dos siglos. 
Contienen tres ideas centrales:  

1. El objetivo es prevenir la delincuencia, no atrapar a
los delincuentes. Si la policía detiene el delito antes de
que se produzca, no tenemos que castigar a los ciuda-
danos ni suprimir sus derechos. Un departamento de
policía eficaz no tiene altas estadísticas de detenciones;
su comunidad tiene bajos índices de delincuencia.

2. La clave para prevenir la delincuencia es ganarse el
apoyo de los ciudadanos. Cada miembro de la comuni-
dad debe compartir la responsabilidad de prevenir la de-
lincuencia, como si todos fueran miembros voluntarios
del cuerpo. Sólo aceptarán esta responsabilidad si la co-
munidad apoya y confía en la policía.

3. La policía se gana el apoyo del público respetando los
principios de la comunidad. Ganarse la aprobación del
público requiere un duro trabajo para labrarse una repu-
tación: hacer cumplir las leyes con imparcialidad, contra-
tar a agentes que representen y entiendan a la comunidad
y utilizar la fuerza sólo como último recurso.

Comparto estos principios básicos no sólo con nuestra 
comunidad, sino también con el personal de nuestro de-
partamento de policía, como recordatorio de cuáles 
deben ser nuestros objetivos últimos: responsabilidad, 
transparencia y mantenimiento de la confianza de la co-
munidad. Aunque estas palabras son fáciles de pronun-
ciar, su cumplimiento es mucho más difícil, pero sigo 
confiando en nuestra profesión y en la capacidad de 
nuestro departamento para afrontar este reto. Vacil-
aremos; cometeremos errores; daremos pasos en falso; 
experimentaremos carencias; al fin y al cabo, todos so-
mos humanos. Sin embargo, sé que nuestros agentes son 
policías de corazón.  

Recientemente reconocimos al agente Valencia, que uti-
lizó su propio dinero para comprar alimentos para una 
familia necesitada. Reconocimos los esfuerzos por salvar 
vidas de nuestros oficiales que respondieron a incidentes 
críticos con lesiones graves. Nuestro personal policial, 
tanto jurado como civil, está comprometido con su se-
guridad. Damos la bienvenida a las sugerencias construc-
tivas de nuestros residentes, ofreciendo ideas sobre cómo 
el Servicio de Policía de Cheverly puede mejorar para 
servir mejor y proteger a los ciudadanos de Cheverly.  

Animo a nuestra comunidad a seguir participando con su 
departamento de policía, teniendo en cuenta que la pri-
mera palabra en la policía comunitaria es comunidad.  

Todo lo mejor en 2024. 

Jefe Dave Morris 

Mensaje del Jefe 

mailto:policechief@cheverly-md.gov
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Informe sobre la delincuencia en noviembre de 2023 

*Tenga en cuenta que todas las direcciones están en Cien Bloques

DATE TIME LOCATION INCIDENT  

11/02/2023 12:00 am 4800 Blk of Lydell Road Allanamiento de morada comercial y robo de vehículo 

11/02/2023   5:00 pm 2800 Blk of Belleview Avenue Vandalismo 

11/16/2023 12:20 pm 6500 Blk of Landover Road Agresión y robo Hurto 

11/20/2023   9:45 am 6000 Blk of Arbor Street Agresión con agravantes / Tiroteo sin contacto 

11/23/2023 11:30 pm 2900 Blk of Hillside Avenue Agresión doméstica (arresto) 

11/28/2023   6:43 pm 6400 Blk of Landover Road Robo / Hurto 

11/30/2023   1:00 pm 2500 Blk of Crest Avenue Robo/ Allanamiento 

JÓVENES DE CHEVERLY 

Siga nuestra nueva página de Instagram 
donde encontrarás actualizaciones,  

actividades y noticias y anuncios para 
Cheverly Youth (High School y Middle 

School).   

Envíe un correo electrónico a Yvonne White en ywhite@cheverly-md.gov para 
oportunidades de voluntariado, para inscribirse en eventos o si tiene preguntas.  

Por favor, como el "Cheverly Juventud" página de Facebook o encontrarnos en el 
sitio web de la ciudad para mantenerse al día sobre las últimas noticias y eventos  

para jóvenes de secundaria y preparatoria en la comunidad.   FACEBOOK WEBSITE 

1 de Enero, 2024: 
La oficina administrativa del Departamento de 

Policía permanecerá cerrada. 

Manténgase sano y seguro este invierno. 

Prepare su coche 

¿Está su coche preparado para viajar en invierno? Aún 

estás a tiempo de preparar tu coche para el invierno. 

Echa un vistazo a estos consejos de cuidado del coche 

para prepararte para conducir en invierno: 

Revise sus neumáticos y sustitúyalos por neumáticos 

para todo tipo de clima o nieve, si es necesario. 

Mantenga el depósito de gasolina lleno para evitar que 

entre hielo en el depósito y en los conductos de com-

bustible. 

Utilice un líquido de invierno en el lavaparabrisas. 

Prepara un botiquín de emergencia para guardarlo en el 

coche. Incluye agua, tentempiés, botiquín de primeros 

auxilios, mantas, linterna, pilas de repuesto, cargador 

de móvil portátil y bengalas de emergencia. 

Prepare su casa 

Prepare su casa para el invierno para protegerse a sí 

mismo y a su familia de los posibles daños que puedan 

causar las bajas temperaturas y la nieve. 

Siga estos consejos para mantener su casa segura y ca-

liente: 

Revise sus sistemas de calefacción. 

Limpieza de chimeneas y hogares. 

Vigile de cerca cualquier fuego o vela encendida. 

Compruebe los detectores de monóxido de carbono y 

de humo. 

Retire el hielo y la nieve de los pasillos para evitar 

resbalones y caídas. 

Tenga en casa un botiquín de emergencia que incluya 

linternas, pilas de repuesto, un botiquín de primeros 

auxilios, medicamentos adicionales y artículos para 

bebés. 

Si se queda sin electricidad, el botiquín también debe 

incluir comida y agua para tres días para cada miembro 

de la familia, ropa de abrigo por si tiene que evacuar. 
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Scan to schedule 
an appointment 



8 

 PÁGINA PARA COLOREAR 
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CALENDARIO DE VACACIONES 

OBRAS PÚBLICAS 

Departamento de Obras Públicas y todas las oficinas 
administrativas de la ciudad (Ayuntamiento, Obras 

Públicas y Policía) Calendario de días festivos  

Año Nuevo 
1 de Enero de 2024 

Obras Públicas y todas las oficinas administrativas de la ciudad (Ayuntamiento, 
Obras Públicas y Policía serán CERRADOS con motivo de la festividad.)  

NO HAY RECOGIDA DE BASURA O DE BASURA A GRANEL 
El Lunes, 1 de Enero  

La recogida ordinaria de basura y residuos de jardinería se reanudará el Martes, 2 de Enero, 2024 

Departamento de Obras Públicas y todas las oficinas 
administrativas de la ciudad (Ayuntamiento, Obras 

Públicas y Policía) Calendario de días festivo  

El Dia de Martin Luther King, Jr.  
Enero 15, 2024 

Obras Públicas y todas las oficinas administrativas de la ciudad (Ayuntamiento, 
Obras Públicas y Policía serán CERRADOS con motivo de la festividad.)  

NO HAY RECOGIDA DE BASURA O DE BASURA A GRANEL 
El Lunes, 15 de Enero  

Recogida de basura y residuos de jardinería en toda la ciudad 
se reanudará el Martes 16 de Enero, 2024 



10 

HORARIO DE LA BASURA  
Los Lunes (En toda la ciudad) Recogida de Residuos de Jardinería  
Los lunes (Lado Este) Recogida de Basura 
Los Martes (Lado Oeste) Recogida de Basura 
Los Miércoles (En toda la ciudad) Recogida de Reciclaje 
Los Jueves (Lado Este) Recogida de Basura, incluyendo recogida de Basura a 
Granel (Límite de 3 artículos) 

Los Viernes (Lado Oeste) Recogida de Basura, incluyendo recogida de Basura a Granel (Límite de 3 
artículos) 
Nota: Basura a Granel se limita a 3 artículos y sólo en los días arriba indicados. 

Las cuadrillas de obras publicas empiezan a recoger a las 7:30 AM. Basura regular, basura a  
granel, residuos de jardinería y reciclaje deben estar en la acera antes de las 7AM.  Desperdicios de jardin 
y reciclaje no deben ser puestos en bolsas de plastico.  Los aparatos electrónicos ya no se recogerán 
con Reciclaje los miércoles.  Se recogerán los jueves o los viernes con la basura a granel.  

Por favor, ayude al personal de Obras Públicas no 
aparcando delante de los contenedores de residuos de  
jardinería, basura, reciclaje y basura a granel.  La imagen 
muestra lo difícil que puede ser para el equipo cuando hay 
un vehículo estacionado. 

Si tiene alguna pregunta, llame a Obras Públicas, 
301-773-2666.

OBRAS PÚBLICAS 

RECICLAJE  & TOTALES DE LA BASURA 
Noviembre 2023 

Reciclaje en Acera:  45.70 TNS ($27/TN) = $ 1,233.90 
Residuos de Jardinería: 82.90 TNS ($25/TN) = $ 2,072.50 
Desechos:  TNS 120.76 ($70/TN) = $ 8.453.20

Reciclaje + Residuos de Jardinería / Tonelaje Total = 128.60 / 249.36= 52 % (porcentaje desviado del 
vertedero) 

Ahorro Total en Tasas de Vertido Por Materiales Desviados = $ 8,873.40 

Recogidas de Electrodomésticos: 6 
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PROGRAMA DE EVALUACIÓN DE ÁRBOLES PARA RESIDENTES 

¿Sabía que puede solicitar una inspección  
inspección de árboles al año por el Arbolista de la Ciudad?

Para solicitar una inspección privada de árboles, visite el sitio web de la ciudad en www.cheverly-md.gov, 
rellene y devuelva el formulario de Acuerdo de Evaluación de Árboles y envíe la tasa de inspección de $85.  

Las tasas pueden abonarse en línea o por correo mediante cheque. Los cheques deben ser pagaderos a la Ciu-
dad de Cheverly y enviados por correo o dejados en: Ayuntamiento, Atención Obras Públicas, 6401 Forest 
Road, Cheverly, MD 20785. Una vez finalizada la inspección, el residente recibirá un informe sobre su árbol.  
Tenga en cuenta: los cheques se cobrarán 

 PUBLIC WORKS 
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Notifique los problemas de alumbrado público  
a Pepco 

Si tiene problemas con el alumbrado público (apagado, 

parpadeos, etc.), puede ponerse en contacto directamen-

te con Pepco.  Visite www.pepco.com, vaya a Apago-

nes y haga clic en Informar de un apagón en el alum-

brado público.  Introduzca la dirección o el número de 

poste.  Aparecerá un mapa con las farolas de la zona. 

Haga clic en la farola de la que desea informar. Se le 

pedirá que introduzca información sobre la farola y sus 

datos de contacto. 

 O Escanea  >>>> 

 OBRAS PÚBLICAS 

William Eley Jr.  
Construcción de edificios de obras públicas

Ha comenzado la construcción del edificio de Obras Públi-
cas William Eley Jr. El campo y el aparcamiento de los 
parques de la ciudad (incluidos los cargadores EV) es una 

zona de construcción activa y puede estar sujeta a la inac-
cesibilidad de 7:00 am - 5:00 pm. Por favor, observe las 
señales publicadas como medida de seguridad. Estamos 
trabajando para mantener el acceso al parque y al campo 
durante la construcción a través del tráfico peatonal. Le 
agradecemos su paciencia y apreciamos su cooperación. 
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OBRAS PÚBLICAS 
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OBRAS PÚBLICAS 
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CONFORMIDAD DEL APARCAMIENTO  
De acuerdo con el Código Sec. 18-4.2 y Sec. 27.5  

Los vehículos que no se hayan movido durante más de 
72 horas pueden ser remolcados; todos los vehículos 
deben estar operativos y legalmente operables tanto en 
propiedad privada como en la calle.  

Se prohíbe a los vehículos comerciales 
aparcar delante de propiedades  
residenciales. 

CÓDIGO MUNICIPAL - Sec. 27-10—Parking  

Existirá una emergencia por nieve siempre que la nieve 

se haya acumulado en las calles hasta una profundidad 

de una (1) pulgada o más. Las disposiciones de 

esta subsección serán efectivas sin ninguna notifi-

cación y permanecerán en vigor hasta que la calle 

sea arada; sin embargo, cuando la nieve se acu-

mule a una profundidad de una pulgada o más 

después de las 11:00PM, las disposiciones de este inciso no 

serán efectivas hasta las 7:00AM del día siguiente y per-

manecerán en vigor hasta que la calle sea barrida.  

PARKING RESTRICTIONS: During a snow emer-

gency no person shall park any vehicle as  follows:  

En la parte sin salida de cualquier calle, 

En cualquier pista,  

En el lado par de todas las calles,  

(excepción) En el lado impar de la Avenida 59 y en una 

manzana de la calle Inwood, entre la Avenida Cheverly y la 

Avenida Belleview. 

NOTA: Las restricciones de estacionamiento de emergen-

cia por nieve no anulan las zonas de estacionamiento pro-

hibido existentes ni se aplican a las calles en las que la 

aplicación de la ley impediría todo estacionamiento debido 

a la existencia de una zona de estacionamiento prohibido, 

ni a las calles con cualquier barrera o franja que divida los 

carriles de circulación. 

PRIORIDADES: Las operaciones de retirada de nieve 

funcionan con arreglo a las siguientes prioridades: 1.) 

Cheverly Avenue 2.) principales calles de conexión: Forest 

Road, Crest Avenue, Valleyway, Greenleaf Road, 62nd 

Avenue, State Street, Schuster Drive; 3.) todas las demás 

calles. 

RECORDATORIOS METEOROLÓGICOS 
DE INVIERNO CIUDAD 

CÓDIGO - Sec. 27-10— 
Estacionamiento Existirá una emergencia por nieve 
cuando ésta se haya acumulado en las calles hasta 
una profundidad de una (1) pulgada o más.  

Sin embargo, cuando la nieve se acumule a una  
profundidad de una pulgada o más después de las 

11:00PM, las disposiciones de esta subsección no serán 
efectivas hasta las 7:00AM del día 
siguiente y permanecerán en vigor 
hasta que la calle sea arada.  

RESTRICCIONES DE 
APARCAMIENTO: Durante una 
emergencia de nieve ninguna  
persona podrá estacionar ningún vehículo como 
siguiente:  

En la parte sin salida de cualquier calle,  
En cualquier tribunal,  
En el lado par de todas las calles, (excepción) en el 
lado impar de la Avenida 59, y una manzana de la 
calle Inwood entre la Avenida Cheverly y la Avenida 
Belleview.  

NOTA: Las restricciones de estacionamiento de emer-
gencia por nieve no anulan las zonas de estacionamiento 
prohibido existentes ni se aplican a las calles en las que 
la aplicación de la ley impediría el estacionamiento debi-
do a la existencia de una zona de estacionamiento pro-
hibido, ni a las calles con barreras o franjas que dividan 
los carriles de circulación.  

PRIORIDADES: Las operaciones de retirada de nieve 
funcionan con arreglo a las siguientes prioridades:  
1.) Cheverly Avenue  
2.) calles principales de conexión: Forest Road, Crest 
Avenue, Valley Way, Greenleaf Road, 62nd Avenue, 
State Street, Schuster Drive;  
3.) todas las demás calles.  

Visite el sitio web de la ciudad en 
www.cheverly-md.gov o escanee el  
código para los FAQ’s de la retirada de  
nieve de las Obras Públicas de la ciudad  
de Cheverly.  

ACERAS 

CÓDIGO MUNICIPAL Sec. 18-4.1—ACERAS 

         Siempre que la nieve se acumule a una  

         profundidad de una pulgada o más, es  

         deber de cada ocupante retirar la nieve de 

         la acera  adyacente a dicha propiedad, den-

tro de las 12 horas siguientes al cese de la nevada, (a 

menos que sea de noche, en cuyo caso deberá retirarse 

dentro de las 12 horas siguientes a la salida del sol). La 

nieve y el hielo retirados de las aceras NO se depositarán 

en las calles ni en otras aceras. Cuando se forme hielo en 

las aceras, el ocupante deberá colocar arena, ceniza u 

otro material similar en las aceras en un plazo de 6 horas, 

(a menos que sea de noche, en cuyo caso podrá es-

parcirse antes del mediodía del día siguiente).  

Los puntos helados en la propiedad pública pueden ser 

reportados a Obras Públicas en  301-773-2666. 

 CUMPLIMIENTO DEL CÓDIGO 
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VACACIONES & SEGURIDAD EN 
EL HOGAR 

Los residentes que tengan previsto ausentarse por vaca-
ciones deben visitar https://www.cheverly-md.gov/cheverly
-police-department/webforms/house-check-request
to arrange to have their homes checked while they are gone.  

Los siguientes elementos también deben ser revisados para 
asegurarse de que su residencia es segura y parece, en la medida de 
lo posible, que hay alguien allí: 

Cancele la entrega de periódicos y correo o pida a un vecino 
que lo recoja por usted. 
Organice el cuidado del césped. 
Guarde los objetos de valor, preferiblemente en un banco. 
Guarde dentro los cortacéspedes, las bicicletas y los muebles 
de jardín. 
Encienda las luces del interior de la casa con un temporizador. 
Ponga el timbre del teléfono lo más bajo posible. 
Cierre persianas y cortinas.  
Cierre con llave los coches que deje en la entrada. 
Asegúrese de que los detectores de humo funcionan. 
Cierre todas las ventanas y puertas. 
Entregue la llave y el itinerario de su casa al menos a un amigo 
o vecino.

RECORDATORIO DE QUEMAS AL 
AIRE LIBRE 

Sec. 12-3. 
(a) Ninguna persona quemará o hará que se queme basura,

madera, hojas, paja, ramas de árboles, árboles, troncos
u otro material combustible en cualquier calle mejora-
da, cuneta, franja de estacionamiento, parque, parque,
callejón o cualquier otra propiedad de la ciudad dentro
de los límites corporativos de la Ciudad de Cheverly.

(b) Ninguna persona podrá quemar o hacer quemar basura,
madera, hojas, paja, ramas de árboles, árboles, troncos
u otro material combustible dentro de los límites corpo-
rativos de la ciudad de Cheverly, sin antes obtener un
permiso de la ciudad de Cheverly, con exclusión de los
dispositivos de cocina al aire libre.

(Ord. No. 11-77, 8-11-77) 
Carta  

Referencia -Autoridad para  
controlar y prevenir incendios, 

§ C-23A(26)

ORDENANZA SOBRE RESIDUOS SÓLIDOS 
ANIMALES 

Sec. 4-10 (a)   Será illegal que una 
        persona que controle un animal, excepto 
        un perro lazarillo, permita permitir que 

los residuos sólidos de dicho animal permanecer en la propie-
dad de cualquier otra persona sin el consentimiento del propi-
etario u ocupante de la misma, o en las propiedades públicas 
que están prohibidos por orden del Alcalde y el Consejo de la 

Ciudad de Cheverly. Las áreas prohibidas son las aceras, Gast 
Park, American Legion Park, Boyd Park y las áreas de juego 
de todos los demás parques. 

CHEVERLY RENTAL LICENSES 

Todas las viviendas unifamiliares, multifamiliares y de 
alquiler por habitaciones  
viviendas de alquiler en Cheverly están obligadas por el 
Capítulo 5 del Código de la Ciudad a obtener una  
Licencia de Alquiler de Viviendas de Cheverly.  

Las licencias se emiten anualmente para el Año Fiscal (1 de julio al 30 de 
junio).  Llame al Oficial de Cumplimiento de Códigos al 240-770-7647 
para obtener una solicitud.  

La tarifa anual de la licencia de alquiler es de $100.00. 

Nota: El incumplimiento de las leyes de concesión de licencias Código 
de la Ciudad puede resultar en una multa de $ 500.  

ÁRBOLES MUERTOS 

Nota: Oficiales de Cumplimiento de Código será 
identificar los árboles muertos en la ciudad.   
Por favor contacte Cumplimento del Cóigo si  
tiene algunas preguntas o preocupaciones en  
(240) 770-7647.

INFRACCIONES MÁS COMUNES 

Escanee el código QR para ver las 
preguntas más frecuentes sobre  
infracciones del código. 

APARCAMIENTO EN ZONA 
RESIDENCIAL 

Los permisos de estacionamiento para la ZONA Residencial 
2023 estarán disponibles a partir del 15 de diciembre. El pre-
cio del permiso es de 5$ por vehículo.  Hay un máximo de 2 
pases de búsqueda por residencia.  El primer pase de invitado 
es gratis y el segundo pase de invitado puede ser  
obtenido por $2 cuota.  (Nota: SOLO dos pases de invitado 
por domicilio). 

Las solicitudes pueden descargarse de la página web del 
Ayuntamiento www.cheverly-md.gov  en la pestaña Formu-
larios y expedientes. 

Deposite las solicitudes cumplimentadas en el buzón de 
permisos situado en el Ayuntamiento o envíelas por correo a: 
Code Enforcement, 6401 Forest Road, Cheverly, MD 20785. 

 CUMPLIMIENTO DEL CÓDIGO 
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CLUB CHEVERLY WILD EATS 

Llamamiento a todos los amantes de la recolección y el 
consumo de alimentos locales, silvestres y de primera 
mano.  No es necesario tener experiencia en caza, pesca o 
recolección.  Únete a nosotros en aventuras al aire libre y 
festines en el interior.  Visítanos en Facebook o ponte en 
contacto con Daniel Handel en danielhandel@gmail.com    

DISTRITO 4 CIVIC ASSOCIATION 

¡Hola vecinos! Este es un recordatorio amistoso sobre la 
reunión mensual Zoom de la Asociación Cívica Distrito 
4. Las reuniones se celebran cada tercer lunes del mes.
La información de la reunión de Zoom es:

https://us02web.zoom.us/j/81086133096?
pwd=RkdIMIdvVS9wTE1GK3hGZndCZE9IZz09

ZOOM ID de Reunión - 810-8613-3096 
Contraseña - 534690 

PUESTO 108 AUXILIAR DE CHEVERLY 

Con la llegada del nuevo año, el CNPP estrena nuevo  
nombre. Ahora somos COMMUNITY Native Planting  
Project y ¡tenemos nuestro propio estatus sin ánimo de  
lucro! Estamos entusiasmados porque estos cambios nos 
ayudarán a ampliar nuestra labor de mejora de la salud  
ecológica de nuestros espacios verdes públicos y privados. 

Una de las cosas que podemos hacer ahora con ese fin es 
hacer frente a invasoras, como la hiedra inglesa (Hedera 
helix). Sus brillantes hojas verdes destacan en invierno. Por 
desgracia, es un verde que no queremos ver.  

La hiedra inglesa es una amenaza para toda la vegetación, 
desde el suelo hasta las copas de los árboles.  En nuestros 
jardines, no solo compite con las plantas autóctonas, sino 
que también es un caldo de cultivo para los mosquitos.  A 
medida que crece en los árboles  
los mata gradualmente envolviendo las ramas, bloqueando 
la luz solar y la fotosíntesis.  El peso de las enredaderas 
también crea árboles peligrosos que caen sobre carreteras  
y coches, como hemos visto este último año.  Sus raíces 
también pueden dañar casas, muros de contención y vallas. 

Deshacerse de la hiedra inglesa le protegerá a usted y a su 
propiedad, salvará sus árboles, mejorará su jardín y  
espacios públicos. 

Para liberar sus árboles, utilice tijeras de podar o una 
pequeña sierra de mano para cortar las enredaderas a una 
altura cómoda alrededor de todo el árbol. Para las  
enredaderas más gruesas, sierre con cuidado a través de los 
tallos, deteniéndose cuando llegue a la corteza del árbol 
para evitar dañarla. Puedes utilizar un destornillador plano 
para separar las enredaderas del árbol. Tire de los tallos 
cortados hacia el suelo, con cuidado de no dañar el árbol. 
*No intente quitar las enredaderas por encima de la línea
de corte.* La hiedra cortada morirá pronto y acabará
cayendo. Arranque las enredaderas de hiedra cortadas del
suelo alrededor de la base del árbol, formando un "anillo
salvavidas" de 60 cm alrededor del árbol.

Las infestaciones del suelo pueden eliminarse a mano, con 
la ayuda de tijeras de podar para cortar los tallos, o un 
rastrillo de gran resistencia para ayudar a recoger las  
enredaderas.  

El CNPP publicará información sobre sesiones de  
voluntariado para eliminar la hiedra inglesa en terrenos 
públicos alrededor de Cheverly. Si usted está interesado en 
ser voluntario o convertirse en un miembro para apoyar 
nuestro trabajo, por favor póngase en contacto con nosotros 
a través de nuestro sitio web,  
communitynativeplantingproject.org o en  
info@communitynativeplantingproject.org.  Además, a 
segúrese de seguirnos en FB e IG @Community Native 
Planting Project. 

Tablón de anuncios comunitario 
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CIVIC AFRICAN AMERICAN  
COMMUNITY ORGANIZATION  

“CAACO” 

     CAACO le desea a usted y a su familia un  
     bendecido y seguro año nuevo. Reanudaremos  
     nuestras reuniones mensuales de Zoom el 22 de 
     Enero, 2024, y continuaremos proporcionando    
     apoyo a la comunidad.  Las reuniones son cada  
     4 Lunes del mes a las 7PM. Ver información de 
     contacto abajo. 

Barbara Brown 
Presidente de CAACO  

OfficialCAACO@gmail.com 
202-670-6418

CONSEJO RECREATIVO 

Welcome ¡Bienvenido 2024! Gracias a todos los que se 
ofrecieron como voluntarios para el consejo de recreación 
en 2023 y en particular a todos los increíbles voluntarios 
que hicieron de nuestra fiesta de vacaciones un éxito. 
¡Tuvimos artesanías, facepainting, bocadillos, un es-
pectáculo de marionetas y una visita de Santa!  

Recuerde, el propósito del Consejo de Recreación Cheverly 
es desarrollar una recreación bien redondeado  
programa, coordinar entre todos los organismos guberna-
mentales y organizaciones de la comunidad interesadas en 
la recreación, y para fomentar, evaluar, publicitar, ayudar, 
iniciar y llevar a cabo programas de todo el año de rec-
reación para todos los grupos de edad. Nos reunimos el ulti-
mo Martes de cada mes a las 7 pm en la gran sala de con-
ferencias del centro comunitario. Nuestra proxima reunion 
sera el 20 de Enero del 2024 donde estaremos planeando 
para el nuevo año. ¡Unete a nosotros! Lo ideal seria que 

cualquier grupo u organizacion que tenga interes en activid-
ades recreativas o ideas para futuros eventos enviara un 
representante a cada una de nuestras reuniones. ¡Te nece-
sitamos para hacer programas exitosos para todas las edad-
es en nuestra comunidad!  

¡Feliz Año Nuevo y 2024 Familias Cheverly! Gracias a to-
dos los que participaron en nuestros programas y activida-
des 2023 y aquí está a un apretado calendario de eventos 
para el próximo año. Sólo para recapitular en 2023 tuvimos 
un exitoso festival de primavera, el intercambio del Día de 
San Valentín, un sinnúmero de comidas nuevo bebé, un 
Bubble Show, Acción de Gracias Food Drive y profesional  
de Acción de Gracias y fotografías profesionales. Es debido 
a su membresía continua, nuestra Junta y voluntarios que 
hacen estos eventos posibles. Quiero tomar el tiempo para 
agradecer a todos y cada uno de ustedes por mostrar por su  
comunidad. En Enero seremos anfitriones de una feria de 
información escolar el 28 de Enero, 2024, en el  
centro de la comunidad de 2-4. Creemos que esto  
¡creemos que esto se convertirá en un evento bianual así 
que venga a verlo!  
Información adicional se puede encontrar en  
cheverlyparent.org/events-and-activities/cheverly-school-
fair. 

Por favor, recuerde grupo de juego semanal ocurre cada 
Lunes, Miércoles y Viernes en el gimnasio de  
10-12. Si el gimnasio está cerrado por alguna razón, habrá
un correo electrónico a la lista y publicar en Facebook para
alertar a los padres y cuidadores. Por favor, no patines, pat-
inetes o bicicletas en el gimnasio, ya que es duro en el suelo
del gimnasio. Por favor, deseche los pañales en las bolsas
de plástico proporcionadas en el Centro Comunitario.
También, ahora que hemos hecho una gran limpieza de los
juguetes es más fácil organizar todos los juguetes en o enci-
ma de la caja de madera en el escenario. Gracias por man-
tenerlo ordenado y transmitir la
¡información a sus cuidadores! También presta atención a
Facebook y la lista para los grupos de juego de fin de sema-
na.

Como siempre, estamos buscando unos cuantos miembros 
de la junta más  
miembros de la junta o personas que puedan ofrecerse co-
mo voluntarios para tareas específicas como la organi-
zación de encuentros de bebés, grupos de juego y eventos.  
Si tienes ideas para eventos, también nos encantaría escu-
charlas. Si tiene alguna pregunta, póngase en contacto con 
cprcpresident@gmail.com. Si aún no eres miembro y te 
gustaría serlo, o simplemente has olvidado renovar, en-
víanos un correo electrónico a cprcmember-
ship@gmail.com o visita nuestro sitio web y haz clic en el 
botón "unirse". 

Tablón de anuncios comunitario 

mailto:OfficialCAACO@gmail.com
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El Club de Jardinería de Cheverly tendrá su reunión 
mensual el Lunes, 15 de Enero a las 7:00 pm en el cuarto 
piso Parlor Room de la Cheverly Iglesia Metodista Unida. 
Nuestro orador invitado será Teri Speight, un Maryland 
Master Gardener, quien hablará sobre jardinería de sombra 
para nuestra zona. 
‘¿No hay sol? ¡No hay problema! Conozca las mejores 
plantas de sombra para la región del Atlántico Medio, 
cómo combinarlas para crear un oasis de tranquilidad en 
su jardín y cómo cuidarlas. crear un oasis de tranquilidad 
en su jardín y cómo cuidarlas.’ 

¡Reserve la Fecha! El Club de Jardinería de Cheverly 
llevará a cabo un intercambio de semillas / plantas en Do-
mingo, 03 de marzo 2024, en la Legión Americana Post 
108. Más información estará en el boletín de febrero.

Si usted tiene un árbol de Navidad cortado, recuerde regar-
lo diariamente. El riego mantiene las agujas flexible y
minimiza el peligro de incendio. Las flores de Pascua cre-
cen mejor cuando reciben luz solar indirecta y están
protegidas de las corrientes de aire. Riega ligeramente cu-
ando la superficie de la tierra esté seca. Retira cualquier
lámina que la cubra para que el agua escurra después de
regarla. Con un poco de suerte, tu poinsettia durará unos
dos meses. La Beca de Aprendizaje Permanente del Club
de Jardinería de Cheverly sigue recibiendo solicitudes. Si
usted está interesado en la jardinería, flores, temas ambien-
tales, programas y talleres para ampliar su educación, so-
licitar una de nuestras Becas de Aprendizaje Permanente.
La subvención máxima es de 500 $. Usted puede solicitar
si tiene 18 años o más, reside en Cheverly o es un
empleado a tiempo completo de la Ciudad. Las solicitudes
de subvención son disponibles por correo electrónico. 15
de diciembre es la anual fecha límite anual para las solici-
tudes. Para obtener una solicitud o más información, envíe
un correo electrónico al club a CheverlyGar-
denClub@verizon.net.

TROPA 257 DE BOY SCOUTS DE CHEVERLY 

Ponga a su hijo en el camino de las aventuras al aire libre 
en el nuevo año. - Boy Scout BSA Tropa 257 ha  
actividades planeadas para chicos de 11 a 18 (sexto a duo-
décimo grado.) En diciembre, nuestros chicos hicieron una 
noche de juegos de D&D. Tenemos nuestro Iceman Chal-
lenge (un campamento de invierno en una cabaña) este 
Enero. Esta primavera planeamos un viaje a los rápidos, 
una acampada de mochileros, un taller de cocina para hacer 
sliders y un evento de tiro con arco. Si usted está interesado 
en unirse a los Scouts, por favor póngase en contacto con 
Micah Watson en micah@cheverlyday.com o 240-603-
9366. (También podemos conectar a niños y niñas de 11 
años o menos con el Pack 257 de Cub Scouts, y podemos 
conectar a niñas de 11 a 18 años con una Tropa de Niñas 
BSA vecina).  Hemos  

reanudado nuestras ventas de leña. ¡Si usted está buscando 
un poco, por favor póngase en contacto! Esta es nuestra 
principal recaudación de fondos. ¡Gracias de antemano! 

CHEVERLY COMITÉ DE  
INFRAESTRUCTURAS VERDES     

Sirviendo a la comunidad de Cheverly desde 2011 
Reunión mensual de Enero 

Fecha: Lunes 8 de Enero, 2024 

7:30-9:30 p.m., virtualmente a través de Zoom  
anuncios en www.greencheverly.org, la Bolsa de Cheverly, 
y la Lista de Cheverly. 

Reunión mensual para informar sobre los progresos realiza-
dos en los esfuerzos de Cheverly por hacer más verde la 
ciudad y planificar los próximos pasos y las nuevas inicia-
tivas. En la implementación del Plan de Infraestructura 
Verde de Cheverly, el Comité de Infraestructura Verde de 
Cheverly está trabajando en proyectos de educación, pla-
nificación e investigación. 

Todos son bienvenidos Póngase en contacto con 
sheila.salo@gmail.com o vea www.greencheverly.org para 
el orden del día de la reunión. 

GREEN @ HOME – SE AMPLÍA LA RED DE VIGI-
LANCIA DE LA CALIDAD DEL AIRE 
¿Le preocupan su salud y la calidad del aire? Está a punto 
de salir a la calle y quiere saber cuál es la calidad del aire 
en la ciudad. Vea la calidad del aire medida por monitores 
en todo Cheverly y las comunidades circundantes. 

Puedes encontrar el mapa Purple Air en https://
map.purpleair.com/1/mAQI/a10/p604800/
cC4#14.08/38.92999/-76.91459 ay en 
www.greencheverly.org.  

Este mapa forma parte de la red hiperlocal de vigilancia de 
la calidad del aire creada en 2019 por la ciudad de Chever-
ly y la Universidad de Maryland. La red de Cheverly in-
cluye sensores Purple Air que recogen datos sobre partícu-
las, una métrica clave de la contaminación atmosférica. Los 
monitores de carbono negro se están añadiendo a la red 
gracias a una subvención de la EPA.  

Los resultados del seguimiento sirven de referencia para 
evaluar los efectos inmediatos y acumulativos del desarrol-
lo industrial y el tráfico rodado. El mes pasado, la red reg-
istró valores superiores a los habituales. El Departamento 
de Medio Ambiente de Maryland estudiará la correlación 
de esos picos con las explosiones o "estampidos" denuncia-
dos por los residentes durante el mismo periodo. 

El proyecto de vigilancia de la calidad del aire se está am-
pliando para cubrir todo el cuadrante de la ruta 50-Sheriff 
Road-Kenilworth Avenue. Se celebró un taller e1 

Tablón de anuncios comunitario 
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7 de diciembre en el Centro Comunitario de Cedar Heights 
para escuchar sobre el proyecto y sus implicaciones para la 
salud pública. La presentación está publicada en el sitio 
web del Comité de Infraestructura Verde de Cheverly, 
www.greencheverly.org.  

VENGA A VERNOS AL ENCUENTRO 
Obtenga más información sobre el Comité de Infraestructu-
ra Verde de Cheverly y sus actividades. El comité será el 
anfitrión de una mesa en el Meet and Greet, Enero 20, 
2024, 1 a 5 PM, en la Legión Americana.  

EL CLUB DE MUJERES 

Fundada en 1919 Cuando las mujeres  
obtuvieron por primera vez el derecho al voto 

La organización más antigua de Cheverly 

Agradecemos a Mack McCarter, autor de "How to  
Remake the World Neighborhood-by-Neighborhood" y  
y ganador del Premio Global Opus a la Innovación  
Social 2022, dotado con 1.000.000 de dólares, por  
asociarse con el Women's Club para presentar el trabajo 
de Community Renewal a los residentes de Cheverly el 
mes pasado en la Iglesia Metodista Unida de Cheverly. 

Community Renewal es una estrategia para toda la  
ciudad y el barrio construida sobre la base de las rela-
ciones que promueve: 

Cuidar solos no cura nuestro mundo, pero hacerlo 
juntos sí. 
Cómo el poder del cuidado, puesto en un sistema, 
puede transformar comunidades 
Lo que puedes hacer hoy para llevar el cuidado  
intencional a Cheverly. 
Por qué ha llegado la hora de un movimiento global 
de cuidado que empiece donde tú vives. 

El equipo de Community Renewal es un grupo diverso 
de socios solidarios conectados por el deseo de cuidar de 
los demás y ayudar a hacer de la comunidad un lugar 
mejor para todos. 

Además, nos asociaremos con Community Renewal  
International en el evento de la Comunidad de la Legión 
Americana de Cheverly el Sab. 20 de enero y tienen 
"NOSOTROS CUIDAMOS" signos disponibles. El Club 
de Mujeres tiene sin costo "WE CARE" signos de césped 
disponibles. 

REUNIONES: Miércoles 1/10 y 1/24 a las 10 a.m. en 
el Centro Comunitario 

Para más información sobre cómo hacerse socio, envíe 
un correo electrónico a:  
joycelang@verizon.net  /  301-773-2211 

Transmitir "Amor y Paz en acción 
El Comité Directivo   

PUEBLO DE CHEVERLY 
¡Bienvenido a tu mejor año! 
Noticias: ¡el envejecimiento ocurre!  

¡Los vecinos de Cheverly se apoyan 
mutuamente para envejecer major!  

Cheverly Village es consciente de que "envejecer bien" 
significa algo más que ir al médico o ayudar a palear un 
camino. Conozca algunos de los programas y activida-
des de este último año para ver cómo los miembros y 
voluntarios de Village se conectan, aprenden y viven la 
vida al máximo. ¡Hazte socio o voluntario de Village y 
"con un poco de ayuda de tus amigos de Village", 
descubrirás que te espera tu mejor año!  

Manténgase al día con la tecnología: descubra qué son 
los televisores y teléfonos inteligentes y encuentre op-
ciones para hacer con todas esas fotos.  Los socios y los 
voluntarios se reúnen mensualmente para una sesión 
práctica de tecnología, se emparejan para recibir ase-
soramiento tecnológico personalizado y activan las 
ayudas técnicas para resolver problemas con impresoras 
desconectadas, ordenadores o mandos a distancia extrav-
agantes.   

¡Es mejor con amigos! Pasea entre lotos en flor en los 
Jardines Acuáticos de Kenilworth o únete a un par de 
docenas de amigos en el Publick Playhouse o en el Old 
Greenbelt Theater. ¿Quiere estar más cerca de casa? Eli-
ja entre una reunión mensual cada vez más numerosa 
para jugar al Scrabble, un club de lectura en línea, pic-
nics de voluntarios o una de las actividades más destaca-
das del año, una elegante y encantadora fiesta del té, todo 
ello gracias a las ideas de socios y voluntarios. 

Tome las riendas del envejecimiento: ¡puede proteger y 
mejorar su memoria! A través del popular programa 
semanal Stronger Memory (que se reanudará en abril), 
los socios ejercitan sus cerebros mientras ríen y aprenden 
sobre la vida de los demás. Los socios también han crea-
do un nuevo y potente programa de Village, Peace of 
Mynd, para apoyarse mutuamente a la hora de abordar 
aspectos difíciles del envejecimiento, desde qué hacer 
con nuestras "cosas" hasta conversaciones abiertas sobre 
la planificación de la muerte para que se respeten nues-
tros deseos. Seguimos acogiendo nuevos temas. 

Usted pertenece y nosotros le damos la bienvenida. So-
mos un pueblo intergeneracional, inclusivo y accesible,  
comprometidos a garantizar que cualquier persona en 
Cheverly puede permitirse la membresía. Ser voluntario 
en la Aldea sienta bien y puede adaptarse a las exigentes 
agendas de hoy en día. 

Para convertirse en miembro de Cheverly Village, o pa-
ra apoyar a la Villa como voluntario o donante, póngase 
en contacto con nosotros en CheverlyVillage.org o llame 
240-770-1033.

--Laila Riazi, Presidente y Cofundador, 
Cheverly Village 

Tablón de anuncios comunitario 

http://www.greencheverly.or
mailto:joycelang@verizon.net
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La Legión Americana es una organización de membresía 
sin fines de lucro. Si usted está interesado en unirse a la 
American Legion Post 108 - Cheverly, por favor vea los 
requisitos de elegibilidad / costo asociado a continuación. 
Pase por la Legión para unirse. 

Requisitos para ser miembro & Costo 
Legionario $35: Veterano que sirvió en las Fuerzas  
Armadas Hijos de la Legión $25: Hijo o nieto de un vet-
erano que sirvió en las Fuerzas Armadas Auxiliar $25: Hija 
o cónyuge de un veterano que sirvió en las Fuerzas Arma-
das

Algunos eventos en el puesto están abiertos al público, por 
favor vea los eventos a continuación. (Al igual que nuestra 
página de Facebook "American Legion Post 108 -  
Cheverly" para cualquier evento emergente). Esperamos 
verle allí! 

108 Music Series Night - Sábado 13 de Enero a 6p 
No se pierda esta oportunidad única de disfrutar de dos 
potencias del blues en un mismo lugar, ya que los Night-
hawks se unirán al invitado especial Bob Margolin, guitar-
rista de la banda de Muddy Waters.  Este evento en perso-
na promete ser un sueño hecho realidad para los amantes 
del blues. Las entradas cuestan $25 tanto en línea como en 
la puerta. Las compras en línea pueden realizarse 
en:  www.the108musicseries.com. La cena de Para Hita 
comenzará a las 18:00 y la música a las 19:30. Cerveza de 
barril de Franklins Restaurant and Brewery. 

Se necesitarán voluntarios para el montaje del Viernes y 
para el Sábado durante el evento. Los voluntarios entrarán 
gratis al evento y recibirán agua y refrescos gratis. La cena 
tendrá descuento. Si está interesado en ser voluntario, por 

favor envíe un correo electrónico a Gary en 
108musicseries@gmail.com. Gracias! 

Encuentro con la Comunidad - Sábado 20 de Enero 
de 1p-5p 

¿Eres nuevo en Cheverly? Lleva aquí un tiempo pero tiene  
preguntas? ¿Quieres saber más o unirte a una  
local? Entonces venga a nuestro Community Meet N Greet 
en el American Legion Post 108, en el amplio Ross-
Tayman Hall. 

Habrá más de 25 organizaciones de Cheverly  
incluyendo la Administración Municipal, Policía y Obras 
Públicas. La asistencia es gratuita. Alimentos y bebidas 
estarán disponibles para su compra. 

108 Music Series Night - Sábado 10 de Febrero 6p 
Venga a celebrar el Mardi Gras con los Anacostias  
antes del Martes Gordo. La música comienza a las 7:30p 
pero las puertas se abren a las 6p para la cena y bebidas. 
Para Hita servirá Jambalaya. Cerveza de barril de  
Streetcar82. Huracanes. Pintura de caras por Arteasy. En-
tradas: $15 por adelantado y $20 en la puerta. Compre 8 
entradas por el precio de 7 y reserve una mesa. Más infor-
mación y entradas:  www.the108musicseries.com 

Actualización de la Comunidad de 
Cheverly de Home Team5 

Saludos a todos los residentes de Cheverly, esta columna 

es la primera de muchas que ofrecen actualizaciones sobre 

las actividades en el Hospital Hill.  

Comentarios y opiniones son alentados en 

cualquier momento en cheverlyhill.com.  

Por favor, escanee el código QR para ver 

la Actualización.  

Tablón de anuncios comunitario 

Puesto 108 de la Legión Americana de Cheverly 

Próximamente… 
ENCUESTA DIRIGIDA POR CHEVERLY 

SOBRE HOSPITAL HILL  
Esté atento a las  

Noticias y Anuncios.  

Propósito:  El propósito de esta encuesta es obtener la 
opinión de los residentes de Cheverly sobre el desarrollo de 
Hospital Hill. Los resultados de la encuesta se utilizarán 
para informar a los dirigentes de Cheverly sobre las 
decisiones relacionadas con el desarrollo. Si bien tenemos 
la esperanza de que los resultados de la encuesta también 
influirán en la toma de decisiones de los desarrolladores, 
no hay garantía de que lo harán. La encuesta también dará 
a los residentes de Cheverly una idea de lo que piensan sus 
vecinos con respecto a este proyecto de desarrollo.    

Esta encuesta tiene por objeto recabar la opinión de los 
residentes. 

La encuesta no es: 

 Esta encuesta no es la única oportunidad que tienen los 
residentes de dar su opinión. 

Esta encuesta no garantiza que las aportaciones puedan 
o vayan a tenerse en cuenta en los planes de desarrollo; sin
embargo, puede influir en el plan previsto para el
emplazamiento.

 Esta encuesta no está diseñada para ser una evaluación 
de las carreteras actuales / a pie / en bicicleta de acceso ni 
cualquier otra condición actual dentro de Cheverly. 

Público destinatario:

 Los destinatarios de esta encuesta son los residentes de 
Cheverly. Reconocemos que las personas que no residen en 
Cheverly también pueden aportar sus comentarios. 

 Se compartirá un resumen de los resultados de esta 
encuesta con el equipo de desarrollo de Hospital Hill, los 
dirigentes de Cheverly y los residentes de Cheverly. 

http://www.the108musicseries.com/
mailto:108musicseries@gmail.com
http://www.the108musicseries.com
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El Municipio de Cheverly no discrimina por motivos de raza, color, religión, nacionalidad, sexo, discapacidad u orientación sexual.  Si usted 
es una persona con una discapacidad (visión, audición o del habla) y desea participar en actividades o programas de la ciudad, por favor 
póngase en contacto con la Oficina Municipal al 301-773-8360, o el Sistema de Relevo de Maryland al 1-800-735-2258. 

CALENDARIO DE EVENTOS COMUNITARIOS 

Alcalde: Kayce Munyeneh 
Mayor@cheverly-md.gov     

240-478-4077

Distrito 1: Christopher Wade 
CMDistrito1@cheverly-

md.gov  
301-278-8292

Distrito 2: Micah Watson  
CMDistrito2@cheverly-

md.gov    
240-603-9366

Distrito 3: Nicole Bryner 
CMDistrito3@cheverly-

md.gov  
301-892-6384

Distrito 4: Joseph Dalaker 
CMDistrito4@cheverly-

md.gov    
301-875-7498

Distrito 5:  Charly Garces  
CMDistrito5@cheverly-

Visite el sitio web de la 
Ciudad de Cheverly en 
www.cheverly-md.gov 
o escanee el código
QR para obtener la
traducción
al
Español
del
Boletín.

Reuniones & Eventos 

ADMINISTRADOR  
MUNICIPAL 

Dylan Galloway 301-773-8360 
DIRECTOR DE  

OBRAS PÚBLICAS 
Steve Brayman 301-773-2666 

JEFE DE POLICÍA INTERINO 
David Morris  301-341-1055 

OFICINAS MUNICIPALES    
301-773-8360 

Hours: M-F, 9am -5 pm 

POLICE HEADQUARTERS 
301-341-1055 

Despacho de Policía  
(No Urgente)  
301-352-1200 

CUMPLIMIENTO DEL CÓDI-
GO  

240-770-7647 

APLICACIÓN DE FOTO-
GRAFÍAS 

240-770-7641 

OBRAS PÚBLICAS  
301-773-2666 

Horas: L-V, 7:30 am -4 pm  
RELAY DE MARYLAND 711 

Sitio web de la ciudad de Cheverly: www.cheverly-md.gov  
Envíe un correo electrónico a “Contacte la Ciudad” enlaces del sitio web 

Lunes1 de Enero, Feliz Año Nuevo 
Todas las oficinas municipales están cerradas 

 Martes 2 de Enero Reunión del Consejo de Planificación 
7:30 pm 

 Lunes 8 de Enero Reunión sobre infraestructura verde 
7:30 pm  

 Sábado 13 de Enero 108 Music Series Night 

6:00 pm       Puesto de la Legión Americana 108 

Lunes 15 de Enero 15, El dia de Dr. Martin Luther King 
 Todas las oficinas municipales están cerradas 

 Sábado 20 de Enero Encuentro con la Comunidad 
1:00 pm - 5:00 pm       Puesto de la Legión Americana 108 

 Miércoles 24 de Enero Campaña de donación de sangre 
10:00 am - 4:00 pm       Gimnasio del Ayuntamiento 

 Domingo 28 de Enero Feria de información escolar 
2:00 pm - 4:00 pm       Gimnasio del Ayuntamiento 

 Martes, 30 de Enero Reunión comunitaria híbrida 
7:00  pm - 8:30 pm          Reurbanización de Hospital Hill 

mailto:CMWard1@cheverly-md.gov
mailto:CMWard1@cheverly-md.gov

